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Resolucija Evropskega parlamenta o razmerah v Egiptu in Siriji, zlasti v krščanskih 
skupnostih

Evropski parlament,

– ob upoštevanju svojih prejšnjih resolucij o Egiptu in Siriji,

– ob upoštevanju izjav podpredsednice Komisije/visoke predstavnice Unije za zunanje 
zadeve in varnostno politiko o Siriji z dne 8. in 31. julija, 1., 4., 18., 19., 23. in 
30. avgusta, 2., 12. in 23. septembra ter 8. oktobra 2011, 

– ob upoštevanju resolucije Evropskega parlamenta z dne 20. januarja 2011 o položaju 
kristjanov v zvezi s svobodo veroizpovedi, v kateri Evropski parlament visoko 
predstavnico poziva, naj znotraj direktorata za človekove pravice Evropske službe za 
zunanje delovanje razvije stalne zmogljivosti za nadzor vladnih in družbenih omejitev 
svobode veroizpovedi in povezanih pravic ter naj o tem vsako leto poroča Parlamentu,

– ob upoštevanju sklepov Sveta Evropske unije za zunanje zadeve z dne 20. februarja, kjer 
visoko predstavnico Catherine Ashton pozivajo, naj poroča o sprejetih ukrepih in 
konkretnih predlogih za okrepitev delovanja Evropske unije na področju spodbujanja ter 
varovanja vere in svobode prepričanja, 

– ob upoštevanju sklepov Sveta za zunanje zadeve o Siriji z dne 10. oktobra 2011,

– ob upoštevanju mednarodnega pakta o državljanskih in političnih pravicah iz leta 1966, ki 
sta ga podpisala tudi Egipt in Sirija,

– ob upoštevanju člena 110(2) svojega poslovnika,

Egipt

A. ker so 9. oktobra na protestu koptskih kristjanov v Kairu proti napadu na cerkev v 
provinci Asuan vojaške sile ubile najmanj 28 egiptovskih državljanov, 320 pa je bilo 
ranjenih; 

B. ker je od začetka arabske pomladi Egipt zapustilo približno 100.000 Koptov;

Sirija

C. ker se od začetka nasilnega ukrepanja proti miroljubnim protestnikom v Siriji marca 2011 
sistematične usmrtitve, nasilje in mučenja zaskrbljujoče stopnjujejo, sirska vojska in 
varnostne sile pa se še naprej odzivajo z načrtnimi uboji, mučenjem in množičnimi 
aretacijami in ker je po ocenah Združenih narodov življenje izgubilo 3000 ljudi, veliko 
več pa je bilo ranjenih in več tisoč pridržanih; ker se številni Sirci zaradi nasilja in 
pregona soočajo s čedalje slabšimi humanitarnimi razmerami; 
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D. ker se ocenjuje, da je predvsem zaradi preseljevanja krščansko prebivalstvo Sirije padlo z 
10 na 8 %; ker je več tisoč iraških kristjanov prišlo v Sirijo, da bi ubežali načrtnemu 
nasilju v Iraku; ker se številni kristjani v Siriji bojijo, da bodo postali žrtve sektaškega 
nasilja v državi; 

Egipt

1. strogo obsoja egiptovske varnostne sile zaradi ubojev protestnikov; izraža iskreno sožalje 
družinam žrtev; poziva oblasti, naj zagotovijo, da se varnostne sile ne bodo odzivale s 
pretirano in popolnoma nesorazmerno silo, ter poziva k temeljiti in neodvisni preiskavi 
nasilnega zatiranja protestov v Kairu; 

2. poziva egiptovske oblasti, naj zagotovijo popolno versko svobodo za vse egiptovske 
državljane, tudi za koptske kristjane, in naj preprečijo, da bi koptske krščanske skupnosti 
postale žrtve nasilnih napadov, ter jim omogočijo izražanje verskih prepričanj v vsej 
državi;  poziva k ustrezni zaščiti cerkva, da bi islamske ekstremiste zaustavili pri nenehnih 
napadih in uničevanju cerkva; 

3. poziva egiptovske oblasti, naj vzpostavijo mehanizem, ki bi ga sestavljali predstavniki 
vlade, civilne družbe in mednarodnih organizacij in ki bi beležil in objavljal napade na 
verske manjšine v Egiptu;

4. poziva države članice EU, naj zunanjo vojaško pomoč Egiptu namenijo pod pogojem, da 
orožje v okviru te pomoči ne bo uporabljeno za napade na neoborožene državljane;

5. poziva egiptovske oblasti, naj izpustijo 28 kristjanov, aretiranih v Masperu;

6. poziva egiptovske oblasti, naj prevzamejo zdravstvene stroške žrtev nedavnih nemirov in 
naj v obliki nadomestila poravnajo tudi naknadne stroške;

7. poziva egiptovske oblasti, naj prekinejo diskriminacijo koptskih kristjanov, na primer z 
izbrisom sklicevanj na vero v vseh uradnih dokumentih; 

8. poziva egiptovske oblasti, naj zagotovijo enako dostojanstvo in enake možnosti vsem 
državljanom Egipta, tudi koptskim kristjanom, da bodo imeli dostop do vseh javnih in 
političnih funkcij, vključno s predstavništvom v oboroženih silah, parlamentu in vladi;

9. poziva visoko predstavnico Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko/podpredsednico 
Komisije Catherine Ashton, naj zagotovi izvajanje in izpolnjevanje teh zahtev;

10. izraža prepričanje, da je treba pred zakonodajnimi volitvami sprejeti ustavo; 

11. meni, da mora ustava izrecno vsebovati zaščito pravice do verske svobode in zaščito 
manjšin;

12. poziva, naj začasno egiptovsko vlado čim prej nadomesti vlada, sestavljena na podlagi 
rezultatov svobodnih volitev;

13. poziva egiptovske oblasti, naj sprejmejo ukrepe za zaustavitev kriminalnih dejanj z 
verskimi motivi, kot je ugrabljanje koptskih deklic, ki so prisiljene k spreobrnitvi v islam 
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(približno 1000 dokumentiranih primerov); 

14. poziva k spremembi egiptovskega kazenskega zakonika, da bi prisilna sprememba verskih 
prepričanj postala kaznivo dejanje; 

15. ker odnosi med EU in Egiptom temeljijo na spoštovanju človekovih pravic in temeljnih 
svoboščin, si EU pridržuje pravico, da v primeru resnih kršitev človekovih pravic vseh 
egiptovskih državljanov, tudi koptskih kristjanov, ki se soočajo z institucionalno 
diskriminacijo, pregonom, poboji in so prisiljeni v beg, sprejme ukrepe proti Egiptu; 
poudarja, da mora biti EU pripravljena sprejeti dodatne ukrepe, da bi pomagala 
egiptovskemu ljudstvu, ki si na miren način prizadeva za demokratično prihodnost; 

Sirija

16. močno obsoja poboje, množične aretacije in mučenje civilistov, mirnih protestnikov ter 
njihovih sorodnikov; je zgrožen zaradi okrutnega zatiranja, ki ga sirski režim izvaja nad 
svojim prebivalstvom; poziva predsednika Bašarja Al Asada in njegov režim, naj 
odstopita z oblasti in s tem Siriji omogočita takojšnjo politično tranzicijo;

17. je globoko zaskrbljen zaradi razmer, v katerih so se znašli kristjani v Siriji, predvsem 
zaradi njihove varnosti; obsoja dejanja, ki podžigajo medverske spore; poziva sedanje in 
prihodnje sirske oblasti, naj nacionalni krščanski skupnosti zagotovijo zanesljivo in 
učinkovito zaščito; 

18. izraža iskreno sožalje družinam žrtev; občuduje pogum in odločnost sirskega ljudstva ter 
močno podpira njegova prizadevanja za dosego popolnega spoštovanja načel pravne 
države, človekovih pravic in temeljnih svoboščin, pa tudi jamstev za boljše gospodarske 
in socialne razmere;

19. ponovno poziva podpredsednico Komisije/visoko predstavnico Unije za zunanje zadeve in 
varnostno politiko, Svet in Komisijo, naj še naprej spodbujajo in podpirajo oblikovanje 
organizirane sirske demokratične opozicije v Siriji in zunaj nje; pozdravlja prizadevanja 
politične opozicije za vzpostavitev enotne platforme in je seznanjen z vzpostavitvijo 
sirskega nacionalnega sveta; 

20. pozdravlja obvezo EU, da si bo še naprej močno prizadevala, da bi Združeni narodi z 
odločnim ukrepanjem povečali mednarodni pritisk; ponovno poziva članice varnostnega 
sveta ZN, predvsem Rusijo in Kitajsko, naj ne blokirajo resolucije, v kateri bi obsodile 
uporabo smrtonosne sile, h kateri se zateka sirski režim, ter zahtevale, da se to konča, v 
nasprotnem primeru pa uvedle sankcije; močno podpira odločitev EU s 23. septembra, da 
bo proti sirskemu režimu sprejela dodatne sankcije; poudarja, da mora biti EU 
pripravljena sprejeti dodatne ukrepe, da bi pomagala sirskemu ljudstvu, ki si na miren 
način prizadeva za demokratično prihodnost;

21. naroča svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje podpredsednici Komisije/visoki 
predstavnici Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko, vladam in parlamentov držav 
članic, vladi in parlamentu Ruske federacije, vladi in parlamentu Ljudske republike 
Kitajske, administraciji in kongresu ZDA, generalnemu sekretarju Arabske lige in vladi 
Arabske republike Egipt ter vladi in parlamentu Arabske republike Sirija.



RE\881616SL.doc 5/5 PE472.752v01-00

SL


